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Resolutie van het Europees Parlement over de situatie van de in Luxemburg 
geblokkeerde vrachtautochauffeurs

Het Europees Parlement,

- gelet op zaak C 43/93, waarin het Hof van Justitie tot de conclusie komt dat het niet 
verplicht is dat chauffeurs hun werkvergunning en sociale verzekering hebben in hetzelfde 
land als waar ze geregistreerd staan,

- gelet op het perscommuniqué van de International Routiers Union (IRU), waarin er bij de 
Europese Commissie op wordt aangedrongen meer vaart te zetten achter de invoering van 
de onlangs overeengekomen vergunningsregeling voor in de EU werkzame chauffeurs uit 
niet tot de EU behorende landen en waarin een effectievere naleving wordt gevraagd van 
de bestaande regelingen met betrekking tot het goederenvervoer over de weg, evenals een 
verscherping van de criteria voor de vestiging van vervoersondernemingen,

A. overwegende dat een Duitse rechtbank (in München) juridische stappen heeft ondernomen 
tegen de beheerders van de Luxemburgse vervoersmaatschappij Kralowetz, die op illegale 
wijze honderden vrachtwagenchauffeurs uit landen van Midden-Europa in dienst had 
genomen,

B. overwegende dat Duitsland verzocht heeft om rechtsbijstand van de kant van  de andere 
bij deze zaak betrokken lidstaten,

C. overwegende dat de chauffeurs zonder arbeids- of verblijfsvergunning te werk werden 
gesteld,

D. overwegende dat de chauffeurs betaald werden tegen een tarief van 0,1 euro per afgelegde 
kilometer, een regeling die uit veiligheidsoverwegingen in de EU absoluut verboden is,

E. overwegende dat honderden Midden- en Oost-Europese vrachtwagenchauffeurs uit 
Slowakije, Tsjechië, Polen en Roemenië in Luxemburg en Frankrijk vast zijn blijven 
zitten en al enkele maanden achtereen geen salaris hebben ontvangen,

F. overwegende dat klaarblijkelijk elke dag duizenden vrachtwagenchauffeurs over de wegen 
van de EU rijden zonder wettelijk contract, passende betalingsvoorwaarden, 
socialezekerheidsvoorzieningen en beperkingen ten aanzien van de werktijden,

G. overwegende dat de huidige nationale en Europese wetgevingen niet voorzien in 
toereikende garanties, noch in steun aan en bescherming van migrerende werknemers die 
zich in een onregelmatige positie bevinden, overeenkomstig de eisen die gesteld worden 
door UNO-Conventie 45/158 van 18 december 1990 inzake de bescherming van de 
rechten van migrerende werknemers en hun families, in het bijzonder wanneer zij 
onderdanen van derde landen zijn, 

H. overwegende dat de controle op de werktijden en de rechtspositie (sociale voorwaarden, 
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verzekering en belasting) van chauffeurs nog steeds heel veel te wensen overlaat,

I. overwegende dat hierdoor onderstreept wordt hoe belangrijk een uitbreiding van de 
Europese regelgeving inzake insolventie wel niet is,

J. overwegende dat er klaarblijkelijk een levendige zwarte markt bestaat voor vergunningen 
van de Europese Conferentie van vervoersministers (ECMT), zoals gebleken is uit de 
interviews met een groot aantal chauffeurs in de Luxemburgse pers; overwegende dat 
deze situatie ook genoemd wordt in het verslag van het Directoraat-generaal van het 
Europees Parlement voor Onderzoek van februari 2001, genaamd "sociale dumping in het 
goederenvervoer over de weg door ondernemers van derde landen", waarin gewezen 
wordt op de tekortkomingen die het ECMT-systeem in dit verband vertoont,

K. overwegende dat naar verluidt veel vervoersondernemingen die hun hoofdkwartier in de 
EU hebben bewust profiteren van de problemen die zich bij de controle voordoen als 
gevolg van de verschillen in de nationale wetgevingen,

L. overwegende dat hierdoor de noodzaak wordt aangetoond om er bij de openstelling van de 
markt voor Oost-Europese werknemers op te letten dat deze op een sociaal aanvaardbare 
en gecontroleerde wijze in zijn werk gaat,

1. merkt op dat de betrokken vrachtwagenchauffeurs weliswaar naar hun woonplaatsen zijn 
teruggebracht, maar dringt er wel bij de Commissie op aan erop toe te zien dat er 
maatregelen worden genomen om tegemoet te komen aan hun aanspraken op onbetaald 
loon en schadevergoeding;

2. verzoekt de Commissie om, in samenwerking met de lidstaten, de vakbonden en de 
betrokken chauffeurs, een diepgaand onderzoek in te stellen naar de Kralowetz-zaak;

3. dringt er bij de lidstaten van de EU op aan om de UNO-Conventie 45/158 van 18 
december 1990 inzake de bescherming van de rechten van migrerende werknemers en hun 
gezinnen te ratificeren en ook in de praktijk ten uitvoer te leggen;

4. dringt bij de Commissie en de lidstaten aan op harmonisering van de voorschriften voor 
de vervoersmarkt: werkvergunning, attestatie en opleiding van de chauffeurs, 
vervoersvergunning, juridische contracten, attestaten voor de betaling van de sociale 
bijdrage en de belastingverplichtingen; dringt er bij de Commissie en de lidstaten op aan 
dat zij effectieve mechanismen invoeren om te controleren of de ondernemers hun 
verplichtingen nakomen; 

5. wijst erop dat de geleidelijke integratie van de kandidaat-landen in de Europese markt 
voor goederenverkeer over de weg op grond van de internationale overeenkomsten en in 
het kader van de uitbreiding van de EU vergezeld dient te gaan van aanvullende 
veiligheidsbepalingen en sociale voorzorgsmaatregelen; dringt er met name op aan dat 
deze normen worden opgenomen in de transitovereenkomsten betreffende het 
goederenvervoer over de weg tussen de EU en derde landen;

6. verzoekt de ECMT om haar regels (bijvoorbeeld het multilaterale quotasysteem van de 
ECMT) aan de huidige en toekomstige EU-voorschriften aan te passen;
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7. dringt bij de Commissie aan op het treffen van voorlopige maatregelen en een opvoering 
van de controles, totdat het voorstel van de Commissie van 22 november 2000 
(COM(2000) 751) in werking zal zijn getreden (hetgeen naar verwachting in 2003 het 
geval zal zijn); 

8. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de 
regeringen en parlementen van de kandidaat-landen en de sociale partners.


